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ENGLISH
Product Description
Durelon™ is a carboxylate cement for fixation and lining. Two variants of the
powder, “normal curing” and “fast curing”, and two consistencies of the liquid,
“universal” and “low viscosity”, are  available.
Two delivery versions of the “universal” liquid, dropper bottle and dosing
syringe, are available. The “low viscosity liquid” is available with a dropper
bottle only.
Either of the powder variants and the “universal” liquid may be used for lining.
Any of the combinations can be employed for fixation.
� These Instructions for Use should not be discarded for the duration of

product use.
Indications
• Cementation of inlays, onlays, crowns, and bridges made from metal or

metal-ceramics or veneered with composite
• Cementation of inlays, onlays, crowns, and bridges made from composite

or ceramics provided these are suitable for conventional cementing
• Cementation of pins and screws provided these are suitable for conventional

cementing
• Cementation of orthodontic bands
• Linings
Durelon is not suitable for cementation from/to titanium-based restorations,
since cement discoloration can occur on the points which come into contact
with titanium.
Precautionary Measures
3M MSDSs can be obtained from www.mmm.com or contact your local
 subsidiary.
Preparation
� To provide for optimal adhesion, carefully clean enamel, dentin, and the

restoration to be cemented.
� Blow the cavity dry in only 2-3 intervals with water and oil-free air or dab

dry with cotton pellets. Do not over-dry!
- The cavity should be just so dry that the surface has a semi-gloss

appearance. As is the case with every type of cement, overdrying can
result in post-operative sensitivity.

� Dry the surfaces of the restoration with air.
� Avoid further contamination by saliva.
Pulp protection
To prevent pulp irritation, cover areas in vicinity to the pulp by applying 
small amounts of hardsetting calcium hydroxide material prior to taking an
 impression for the final restoration.
Dosing
Powder:
� Assemble the dosing rod prior to use.
� Press the dosing rod into the powder, and then remove excess powder with

some instrument.
� Dose the powder onto a mixing block or glass plate by lightly tapping the

dosing rod.
- Avoid under-dosing the powder (especially in free dosing), since this

may impair the quality of the cement.
Liquid Droper Bottle:
� Holding the bottle vertically dispense single droplets next to the powder by

lightly squeezing the bottle.
� Recap the bottle immediately after use.
Liquid Dosing Syringe:
� Insert the enclosed plunger and dose the desired number of scale units.

- Keep the plunger for subsequent use with other syringes.
� Reseal the dosing syringe immediately after use.
Mixing ratio
1 dose powder = 1 dosing rod filling.
1 dose liquid = 1 drop from the bottle or 1 small scale unit from the dosing
syringe.
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Preparacija
� Temeljito očistite caklinu, dentin i restauraciju koju ćete cementirati kako

biste omogućili optimalnu adheziju.
� Osušite kavitet s 2-3 mlaza zraka iz pustera ili osušite pamučnim vaticama.

Nemojte presušiti!
- Kavitet treba biti suh u tolikoj mjeri da površina izgleda mutnosjajna.

Pretjerano isušivanje zrakom iz pustera može dovesti do postoperativne
preosjetljivosti, kao što je slučaj kod svih vrsta cemenata.

� Sve površine restauracije također treba dobro osušiti mlazom zraka iz pustera.
� Izbjegavajte daljnju kontaminaciju slinom.
Zaštita pulpe
Kako biste spriječili iritaciju pulpe, prije otiskivanja zuba za konačnu
restauraciju, područja u neposrednoj blizini pulpe prekrijte malom količinom
tvrdo-stvrdnjavajućeg kalcij-hidroksida.
Doziranje
Prah:
� Prije upotrebe sastavite štapić za doziranje.
� Pritisnite štapić za doziranje u prah, a potom nekim instrumentom uklonite

višak praha.
� Laganim otresanjem štapića za doziranje postavite prah na podlogu za

miješanje.
- Potrebno je izbjeći nedovoljno doziranje praha (a osobito ako se

proizvoljno određuje količina potrebnog cementa ), jer se time može
umanjiti kvaliteta cementa.

Bočica s kapaljkom:
� Držeći bočicu okomito, laganim pritiskom bočice rasporedite pojedinačne

kapi pored praha.
� Ako želite koristiti štrcaljku za doziranje, umetnite priloženi cilindar i dozirajte

željeni broj „crtica“ na štrcaljki. Cilindar štrcaljke držite zajedno s ostalim
štrcaljkama, za kasniju upotrebu.

� Bočicu za doziranje po upotrebi zatvoriti odmah poklopite.
Bočica sa štrcaljkom:
� Umetnite priloženi cilindar i dozirajte željeni broj „crtica“.

- Cilindar štrcaljke držite zajedno s ostalim štrcaljkama, za kasniju  upotrebu.
� Bočicu sa štrcaljkom po potrebi odmah poklopite.
Odnosi miješanja
1 doza praha = 1 punjenje štapića za doziranje.
1 doza tekućine = 1 kap iz bočice ili jedna „crtica“ iz štrcaljke za doziranje
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Alkalmazási területek
• Fém, fém-kerámia vagy kompozit bevonatú inlay-ek, onlay-ek, koronák és

hidak rögzítéséhez
• Hagyományos ragasztásra alkalmas kompozit vagy kerámia inlay-ek,

onlay-ek, koronák és hidak rögzítéséhez
• Hagyományos ragasztásra alkalmas csapok, csavarok rögzítéséhez
• Fogszabályozási gyűrűk rögzítéséhez
• Alábélelésekhez
A Durelon titán alapú restaurációk ragasztására és titán alapú restaurációkra
való ragasztásra nem alkalmas, mivel a titánnal kontaktusba kerülő helyeken
a cement elszíneződhet.
Óvintézkedések
A 3M anyagról szóló biztonsági adatlapok a www.mmm.com honlapról
 tölthetők le, illetve a helyi kirendeltségen szerezhetők be.
Preparáció
� Az optimális kötés érdekében gondosan tisztítsa meg a fogzománcot,

a dentint és a ragasztandó restaurációt.
� Az üreget 2-3 ráfújással szárítsa víz- és olajmentes levegővel vagy vatta

segítségével itassa szárazra. Nem szabad túlszárítani!
- A csonknak lehetőleg csak olyan mértékben kell száraznak lennie,

hogy a felülete selymes matt fényűnek tűnjön. A túl erős mértékű
szárítás, mint az összes ragasztócement esetében, posztoperatív
túlérzékenységhez vezethet.

� A restauráció felületeit sűrített levegővel szárítsa meg.
� Kerülje a nyállal történő érintkezést.
Pulpavédelem
A pulpa-irritáció megelőzése végett a pulpa közeli területeket a lenyomatvétel
előtt gyorsan kötő kalciumhidroxid-tartalmú készítménnyel kell befedni.
Adagolás
Por:
� A használatot megelőzően állítsa össze az adagolópálcát.
� Nyomja az adagolópálcát a porba, majd egy megfelelő eszközzel távolítsa

el a felesleges pormennyiséget.
� Az adagolópálcát enyhén megütögetve helyezze a port keverőblokkra vagy

üveglapra.
- A por aluladagolása kerülendő (különösen szabad adagolásnál), mivel

ez károsíthatja a cement minőségét.
Folyadék cseppentő üveg esetében:
� Tartsa az üvegcsét függőlegesen és a fiolát enyhén összenyomva

cseppentse a folyadékot a por mellé.
� Használat után az üveget gondosan zárja el.
Folyadék injekciós adagolás esetében:
� A mellékelt dugattyú felhasználása segítségével adagolja a kívánt

skálabeosztás szerint.
- Őrizze meg a dugattyúrudat további injekció felhasználása esetére.

� Használat után azonnal zárja el az adagolós injekciót.
Keverési arány:
1 adag por = 1 adagolópálcányi mennyiség
1 adag folyadék = 1 cseppnyi folyadék az üvegből, ill.1 skálaértéknyi adag az
adagolófecskendőből.

POLSKI
Opis produktu
Durelon™ jest cementem karboksylowym,  przeznaczonym do osadzania i
 zastosowania jako podkład. Dostępne są dwie wersje proszku („normalnie
 wiążący” i „szybkowiążący”) i płyny o dwóch gęstościach („uniwersalny” i
„o niskiej gęstości”).
Płyn uniwersalny dostępny jest w butelkach z kroplomierzem lub w  strzykawkach
aplikacyjnych. Płyn o małej gęstości dostępny jest wyłącznie w butelkach z
kroplomierzem.
Do podkładów można stosować płyn uniwersalny i obydwie wersje proszku.
Do cementowania można stosować wszystkie wersje płynu i proszku.
� Instrukcję użycia przechowywać przez cały czas stosowania produktu.

Wskazania
• Osadzanie metalowych, metalowo-porcelanowych lub licowanych

kompozytami wkładów, nakładów, koron i mostów
• Osadzanie kompozytowych lub porcelanowych wkładów, nakładów, 

koron i mostów pod warunkiem, że nadają się do tradycyjnego
 cementowania

• Osadzanie ćwieków i śrub pod warunkiem, że nadają się do tradycyjnego
cementowania.

• Cementowanie pierścieni ortodontycznych.
• Podkłady
Durelon nie nadaje się do cementowania uzupełnień tytanowych, 
ponieważ w punktach kontaktu z tytanem może dojść do odbarwień 
cementu.

Środki ostrożności
3M MSDS dostępne są na stronie internetowej www.mmm.com lub u lokalnego
przedstawiciela 3M.

Przygotowanie
� Aby uzyskać optymalną adhezję, ostrożnie oczyścić szkliwo, zębinę i

powierzchnie osadzanego uzupełnienia.
� Osuszyć 2-3 krótkimi dmuchnięciami powietrzem wolnym od oleju i

zanieczyszczeń lub wytamponować wacikami. Nie przesuszyć!
- Po osuszeniu, powierzchnia zęba powinna być matowo błyszcząca.

Nadmierne osuszenie strumieniem powietrza może zmniejszyć adhezję
lub spowodować powstanie nadwrażliwości pozabiegowej po osadzeniu
uzupełnienia.

� Powierzchnie uzupełnienia dokładnie osuszyć strumieniem powietrza.
� Unikać ponownego zanieczyszczenia śliną.

Ochrona miazgi
Aby uniknąć podrażnienia, przed pobraniem wycisku ostatecznego pokryć
obszary w pobliżu miazgi twardniejącym materiałem na bazie wodorotlenku
wapnia.

Dozowanie
Proszek:
� Przed pobraniem proszku złożyć pałeczkę dozującą!
� Wcisnąć pałeczkę dozującą do proszku. Nadmiary proszku usunąć

odpowiednim narzędziem.
� Delikatnie uderzając w pałeczkę odmierzyć proszek na bloczek do

mieszania lub płytkę szklaną.
- Unikać odmierzania zbyt małej ilości proszku. Niedobór proszku

(szczególnie przy dozowaniu bez pałeczki) może prowadzić do
pogorszenia jakości cementu.

Płyn: Butelka:
� W trakcie aplikacji utrzymywać butelkę z płynem pionowo. Delikatnie

ściskając butelkę odmierzyć pojedynczą kroplę płynu obok porcji proszku.
� Butelkę zamykać dokładnie natychmiast po użyciu.
Strzykawka aplikacyjna:
� W przypadku zastosowania strzykawki aplikacyjnej włożyć dołączony tłok i

odmierzyć odpowiednią liczbę podziałek.
- Tłok pozostawić do następnego użycia z innymi strzykawkami.

� Strzykawkę aplikacyjną zamykać dokładnie natychmiast po użyciu.
Proporcje
1 porcja proszku = 1 wypełnienie pałeczki dozującej
1 porcja płynu = 1 kropla z butelki lub 1 mała podziałka strzykawki aplikacyjnej.
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Informacje dla klienta
Nikt nie jest upoważniony do udzielania informacji niezgodnych z informacjami
zawartymi w tej instrukcji.
Gwarancja
3M Deutschland GmbH gwarantuje, że ww. produkt pozbawiony jest wszelkich
wad  materiałowych i produkcyjnych. 3M Deutschland GmbH NIE UDZIELA
ŻADNYCH  DODATKOWYCH GWARANCJI, W TYM ŻADNYCH GWARANCJI
DOROZUMIANYCH LUB DOTYCZĄCYCH SPRZEDAŻY, LUB PRZYDATNOŚCI
DO OKREŚLONYCH CELÓW. Każdy użytkownik ww. produktu powinien sam
określić jego przydatność w konkretnym przypadku. 3M Deutschland GmbH
zobowiązuje się do naprawy lub wymiany produktów, które po udowodnieniu
okażą się wadliwe w okresie gwarancyjnym.
Ograniczenie odpowiedzialności
O ile nie jest to zabronione przez prawo, 3M Deutschland GmbH nie ponosi
odpowiedzialności za szkody i straty pośrednie, bezpośrednie, zamierzone
lub przypadkowe, wynikające z użycia lub nieumiejętności użycia powyższego
produktu, bez względu na podaną przyczynę, gwarancję, umowę, zaniedbanie
lub odpowiedzialność.
Ostatnia aktualizacja: Luty 2012

ROMÂNĂ
Descrierea produsului
Durelon™ este un ciment policarboxilat care poate fi utilizat pentru cimentare
sau ca liner. Pulberea este disponibilă în două variante „priză normală” sau
„priză rapidă”, iar lichidul prezintă două consistenţe „universală” şi „vâscozitate
scăzută”.
Lichidul cu consistenţă „universală” poate fi livrat în sticluţă cu picurător sau
în seringi. Lichidul cu „vâscozitate scăzută” este disponibil doar în sticluţă cu
picurător.
Pentru utilizarea cimentului policarboxilat ca liner, poate fi amestecat orice
tip de pulbere cu lichidul de consitenţă universală. Pentru cimentare se poate
realiza orice combinaţie între variantele de pulber şi cele de lichid.
� Instrucţiunile de folosire trebuie păstrate pe toată durata de întrebuinţare a

materialului.
Instrucţiuni de utilizare
• Cimentarea definitivă a faţetelor din compozit, a inlay-urilor, onlay-urilor,

coronelor şi punţilor realizate din metal sau metalo-ceramice.
• Cimentarea definitivă a inlay-urilor, onlay-urilor, coronelor si punţilor realizate

din material compozit sau ceramică
• Cimentare pivoţilor care sunt potriviţi pentru cimentarea clasică
• Cimentarea benzilor ortodontice
• Liner.
Durelon nu este potrivit pentru cimentarea restaurărilor/pe substrat pe bază de
titan, întrucât se poate produce decolorarea cimentului la punctele care vin în
contact cu titanul.
Măsuri de siguranţă
Pentru orice informaţie despre produsele 3M acccesaţi adresa de mail
www.mmm.com sau contactaţi reprezentantul local.
Preparare
� Pentru a obţine o adeziune maximă, curăţaţi cu atenţie suprafeţele dentare,

smalţ, dentină şi restaurarea care urmează să fie cimentată.
� Uscaţi cavitatea prin aplicarea în 2-3 reprize scurte de apă sau aer sau prin

tamponare cu bulete de vată.
- Cavitatea trebuie uscată atât cât suprafaţa sa să capete un aspect

satinat. La fel ca şi în cazul altor materiale pentru cimentare, uscarea
excesivă poate cauza apariţia sensibilităţii postoperatorii.

� Uscaţi suprafaţa restaurării cu aer.
� Evitaţi contaminarea cu salivă.
Protecţia pulpară
Pentru evitarea apariţiei iritaţiilor pulpare  se recomandă acoperirea zonelor din
vecinătatea pulpei preparate prin aplicarea de cantităţi mici de ciment pe bază
de hidroxid de calciu înainte de  amprentarea pentru realizarea restaurării finale.
Dozarea
Pulberea:
� Asamblaţi lingura de dozare înainte de utilizare.
� Introduceţi lingura de dozare în pulbere şi apoi îndepărtaţi excesul de

pulbere cu ajutorul unui instrument.
� Dozaţi pulberea pe un bloc de amestecare  sau pe o placuţă de sticlă.

- Evitaţi subdozarea pulberii deoarece astfel poate fi afectată calitatea
cimentului.

Lichidul cu picurător:
� Ţineţi flaconul vertical şi eliberaţi câte o picătură de lichid prin presarea

uşoară a flaconului cu lichid.
� Închideţi flaconul imediat după utilizare.
Lichidul dozat în seringi:
� Apăsaţi pistonul seringii şi eliberaţi lichidul

- Păstraţi pistonul pentru a fi utilizat la alte seringi
� Închideţi seringa de dozare imediat după utilizare
Raportul de amestecare
1 doză de pulbere = 1 lingură de pudră.
1 doză de lichid = 1 picătură din sticla prevăzută cu picurător sau o unitate de
pe scala prezentă pe seringile de dozare.
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The following powder/liquid mixing ratios apply:
for fixations: 0.15 g powder : 0.10 g liquid universal or

0.20 g powder : 0.10 g liquid low viscosity,
for linings: 0.25 g powder : 0.10 g liquid universal.
These quantities are not identical to the quantities required for one  application!

Mixing
� Mix Durelon at an ambient temperature of 20-25° C/68-77° F with a metal

spatula. 
� Place all powder into the liquid in one move and mix until a homogeneous

consistency is attained.

Application
� Protect the working area from water and saliva during the application and

setting phase.
� Coat neighboring teeth or crowns with Vaseline to make removal of excess

material easier.
� Apply a thin layer of cement to the internal surface of the crown and the

prepared tooth.
- Do not overfill the crown as hydrostatic pressure in tightly fitting crowns

may lead to discomfort of the pulp.
� Then seat the restoration.
� Wash metal instruments with cold water before Durelon has set.

Times
The following times are valid at an ambient temperature of 23° C/73° F and
50% relative humidity:

Processing times are shortened at higher temperatures, and prolonged at
lower temperatures than those stated (e.g., mixing on a chilled glass plate).
Using a larger quantity of powder also shortens the processing time.
Exceeding these processing times (apparent by the matte surface of the paste)
leads to a loss of adhesion to enamel and dentin.
Removing Excess Material
� To simplify cleaning, remove any excess material shortly before definitive

setting of the material using an instrument. Be careful to avoid pulling any
material from the seam.

� After the setting time has elapsed remove any remaining excess material,
e.g., with a probe.

After Removal of Excess and Setting
� Examine carefully the sulcus of the treated teeth and the surrounding area;

remove any remaining cement residues.
Notes
• Dose the liquid directly prior to mixing to avoid the evaporation of ingredients.
• Powder and liquid bottles and the dosing syringe should be carefully

resealed after use.
Storage and Shelf-life
Store the product at 15-25° C/59-77° F.
Do not use after the expiration date.
Customer Information
No person is authorized to provide any information which deviates from the
information provided in this instruction sheet.
Warranty
3M Deutschland GmbH warrants this product will be free from defects in material
and  manufacture. 3M Deutschland GmbH MAKES NO OTHER WARRANTIES
INCLUDING ANY IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS
FOR A PARTICULAR PURPOSE. User is responsible for determining the
 suitability of the product for user’s application. If this product is defective within
the  warranty period, your exclusive remedy and 3M Deutschland GmbH’s 
sole obligation shall be repair or replacement of the 3M Deutschland GmbH
product.
Limitation of Liability
Except where prohibited by law, 3M Deutschland GmbH will not be liable for
any loss or  damage arising from this product, whether direct, indirect, special,
incidental or consequential, regardless of the theory asserted, including
 warranty,  contract, negligence or strict liability.
Information valid as of February 2012
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Durelon не пригоден для цементирования рестораций на титановой
основе и на них, так как в местах контакта с титаном возможно изменение
цвета цемента.
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���
� �
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�
���

� �
�
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����������.
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� $�� ���
#��
� �
���
, � �
�
#�� 
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, ����
�� 
�����
 	������. 
/
����	�
• $
�
����� �
��
��� �
���
 ���
����������
 ����� �����
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Durelon не е подходящ за циментиране от/към възстановителни
 конструкции на основата на титан, тъй като може да настъпи промяна
на цвета на точките, които са в допир с титана.
&�������	 ���
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%�� �� �� �
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�
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�������� � �
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��
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HRVATSKI
Opis proizvoda
Durelon™ je karboksilatni cement za  cementiranje i za izradu podloge ispod
 ispuna. Dostupna su dva oblika praha - „normalno“ i „brzo“ stvrdnjavanje i
dvije konzistencije tekućine -  „univerzalna“ i „nisko viskozna“.
Dostupna su dva načina nanošenja „univerzalne“ tekućine - bočica s
kapaljkom i štrcaljka za doziranje. „Nisko viskozna“ tekućina je dostupna u
 bočici s kapaljkom.
Za izradu podloge je moguće kombinirati obje vrste praha s „univerzalnom“
 tekućinom. Za cementiranje su moguće sve kombinacije.
� Upute za upotrebu sačuvajte sve dok ne potrošite proizvod.
Indikacije
• cementiranje metalnih, metalno-keramičkih ili kompozitnih inleja, onleja,

krunica i mostova
• cementiranje kompozitnih ili keramičkih inleja, onleja, krunica i mostova,

ako su prikladne za konvencionalno cementiranje
• cementiranje vijaka i kolčića, ako su pogodni za konvencionalno

cementiranje
• cementiranje ortodontskih traka
• izrada podloga
Durelon nije prikladan za cementiranje sa/na restauracije s titanskom osnovom
jer može doći do diskoloracije cementa na dodirnim točkama s titanom.
Mjere predostrožnosti
3M MSDS možete pronaći na www.mmm.com ili od svojeg dobavljača.
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Sljedeći odnosi miješanja se mogu primijeniti:
za cementiranje: 0.15 g praha : 0.10 g tekućine univerzalne viskoznosti ili

0.20 g praha : 0.10 g tekućine niske viskoznosti,
za izradu podloge: 0.25 g praha : 0.10 g tekućine univerzalne viskoznosti
Ove količine nisu jednake količinama za jednu primjenu!
Miješanje
� Durelon miješajte metalnom spatulom za cement na temperaturi od 

20-25°C/68-77°F.
� Sav prah postavite u tekućinu odjednom i miješajte dok ne postignete

homogenu konzistenciju.
Primjena
� Radno područje zaštitite od vode i sline tijekom primjene i stvrdnjavanja.
� Da olakšate uklanjanje viška materijala susjedne zube ili krunice namažite

vazelinom.
� Na unutrašnjost krunice i priređeni zub nanesite tanki sloj cementa.

- Nemojte prepuniti krunicu jer hidrostatski tlak u prepunjenim krunicama
može dovesti do osjećaja neugode pulpe.

� Potom postavite restauraciju.
� Isperite metalne instrumente hladnom vodom prije nego se Durelon stvrdne.
Vremena obrade
Pri temperaturi od 23°C/73°F i pri 50% relativne vlažnosti vrijede sljedeća
vremena rada:

Vrijeme obrade se skraćuje na višim, a produljuje na nižim temperaturama
od preporučenih (primjerice, miješanje na ohlađenoj staklenoj ploči).
Prekoračivanje označenih vremena obrade (vidljivo po mat izgledu površine
paste) dovodi do smanjenja adhezije na caklini i dentinu.
Uklanjanje viška materijala
� Kako biste pojednostavnili čišćenje, instrumentom uklonite sav višak

materijala prije konačnog stvrdnjavanja. Pažljivim radom izbjegnite
izvlačenje materijala iz sulkusa.

� Po isteku vremena stvrdnjavanja mogući višak materijala uklonite, primjerice
sondom.

Nakon uklanjanja viška materijala
� Pažljivo istražite sulkuse tretiranih zuba i okolnih područja; uklonite sve

zaostatke viška cementa.
Bilješke
• Tekućinu dozirajte netom prije miješanja, kako biste izbjegli hlapljenje.
• Bočice s prahom i tekućinom, kao i štrcaljku za doziranje potrebno je, poslije

upotrebe, pažljivo zatvoriti.
Skladištenje i rok trajanja
Proizvod držite na temperaturama 15-25°C/59-77°F.
Ne koristite materijal nakon isteka roka trajanja.
Obavijesti za kupce
Nitko nije ovlašten davati informacije koje odstupaju od informacija sadržanih
u ovim uputama.
Garancija
3M Deutschland GmbH jamči da će ovaj proizvod biti bez grešaka u materijalu
i izvedbi. 3M Deutschland GmbH NE DAJE NIKAKVA DRUGA JAMSTVA,
UKLJUČUJUĆI SVA  PODRAZUMIJEVANA JAMSTVA KAO I SVA JAMSTVA
KOJA SE ODNOSE NA MOGUĆNOSTI PRODAJE ILI PRIMJERNOST
ODREĐENOJ NAMJENI. Korisnik mora sam prosuditi je li proizvod primjeren
određenoj namjeni. Ako se u jamstvenom roku na proizvodu utvrdi greška,
 vaše će isključivo pravo, a jedina obaveza kompanije 3M Deutschland GmbH
biti da proizvod popravi ili ga zamijeni.
Ograničenje odgovornosti
Osim u slučajevima gdje je to zakonom zabranjeno, 3M Deutschland GmbH
neće biti  odgovoran ni za kakav izravan, neizravan, poseban, slučajan ili
 posljedičan gubitak ili štetu, prouzročen tim proizvodom, neovisno o pravnoj
podlozi  zahtjeva, uključujući jamstvo, ugovor, nemar i striktnu odgovornost.
Nositelj upisa: Clinres Farmacija d.o.o., Srebrnjak 61, 10000 Zagreb, Hrvatska
Upute od veljače 2012

MAGYAR
Termékismertető
A Durelon™ karboxilát ragasztócement rögzítéshez és alábéleléshez
 alkalmazható. A termék kétféle por-alakban, „normál kötésű” és „gyors kötésű”
változatban, valamint kétfajta folyadék konzisztenciában, „univerzális” és „híg”
változatban kapható.
Az „univerzális” folyadék két fajta adagolós kiszerelésben áll rendelkezésre,
csepegtetős üvegben és adagolófecskendővel. A „híg” folyadék csak
csepegtetős üveges kiszerelésben kapható.
Alábéleléshez bármely por, illetve az „univerzális” folyadék változat
alkalmazható. Ragasztásra a termék bármelyik változata alkalmas.
� A használati utasítást a termék felhasználási ideje alatt ne dobja el.
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Az alábbi por/folyadék arányok alkalmazandók:
ragasztáshoz: 0,15 g por : 0,10 g univerzális folyadék vagy

0,20 g por : 0,10 g hígan folyó folyadék,
alábéleléshez: 0,25 g por : 0,10 g univerzális folyadék
Ezek a mennyiségek nem egy adagot jelölnek!
Keverés
� Keverje meg a Durelon nevű anyagot 20-25°C/68-77°F szobahőmérsékleten

egy fémspatula segítségével.
� Helyezze az összes port egy mozdulattal a folyadékba, majd keverje össze

addig, míg homogén konzisztenciájú keverék keletkezik.
Applikáció
� Kerülje az applikációs és a kötési folyamat alatt a munkaterület vízzel illetve

nyállal történő érintkezését.
� Vonja be adott esetben vazelinnel a szomszédos fogakat illetve koronákat

a többletanyag egyszerűbb eltávolításának érdekében.
� Vigyen fel egy vékony cementréteget a korona belsejére és a preparált

fogra.
- A korona túltöltése kerülendő, mivel a hidrosztatikai nyomás a szorosan

elhelyezkedő koronák esetében a fogbélben panaszt idézhet elő.
� Majd helyezze be a restaurációt.
� Tisztítsa meg hideg vízzel a fémből készült eszközöket, mielőtt a Durelon

anyag megkötne.
Időtartamok
23°C/73°F-os szobahőmérséklet és 50%-os relatív páratartalom mellett az
alábbi időtartamok alkalmazandók:

Az előbbieknél magasabb hőmérséklet lerövidíti, míg alacsonyabb
hőmérséklet (pl. előzőleg lehűtött üveglapon történő keverés) meghosszabbítja
a  feldolgozási időtartamot. Nagyobb mennyiségű por használatával a
feldolgozási idő ugyancsak lerövidül. A feldolgozási időtartam elhúzódása
(mely a paszta felületének matt árnyalatából látható) a fogzománchoz és a
dentinhez történő adhézió gyengüléséhez vezet.
Többletanyag eltávolítása
� Távolítsa el óvatosan az egyszerűbb megtisztítás érdekében kis idővel a

végleges megkötés előtt a többletanyagot egy eszközzel, anélkül hogy a
felhasznált anyagot kikaparná a résből.

� A megkötési időtartam elteltével távolítsa el pl. szondával a felesleget.
Többleteltávolítás és megkötés utáni teendők
� Gondosan vizsgálja meg a kezelt fogak szulkuszát illetve a a környező

területeket és adott esetben távolítsa el a felesleges cementanyagot.
Megjegyzések
• A folyadékot közvetlenül a keverés előtt adagolja, mivel az alkotó elemek

elpárologhatnak.
• Használat után gondosan zárja el a port illetve folyadékot tartalmazó üveget

illetve az adagolós injekciót.
Tárolás és eltarthatóság
A termék 15-25°C/59-77°F hőmérsékletű helyen tárolandó.
A szavatossági idő lejárta után ne használja a terméket.
Vevőinformáció
A jelen utasításban megadottaktól eltérő semmilyen egyéb információ nem
nyújtható.
Garancia
A 3M Deutschland GmbH garanciát vállal arra, hogy e termék mentes minden
anyag- és  gyártási hibától. 3M Deutschland GmbH AZONBAN SEMMILYEN
EGYÉB  GARANCIÁT NEM NYÚJT, LEGYEN AZ VÉLELMEZETT, VAGY
SZÁLLÍTÓI FELELŐSSÉGBŐL, VAGY AZ ADOTT ALKALMAZÁSRA VALÓ
ALKALMASSÁGBÓL  FAKADÓ. Használat előtt ezért a felhasználónak meg
kell győződnie arról, hogy a termék alkalmas-e a kívánt célra. Ha e termék a
garanciális idő alatt hibásnak bizonyul, akkor a rendelkezésre álló kizárólagos
jogorvoslat és a 3M Deutschland GmbH kizárólagos kötelezettsége a
3M Deutschland GmbH termék  kijavítása, illetve kicserélése.
A felelősség korlátozása
Ha jogszabály másként nem írja elő, a 3M Deutschland GmbH nem felel 
a termékkel  kapcsolatos semmilyen kárért vagy veszteségért, legyen az
 közvetlen,  közvetett, különleges, véletlenszerű vagy következményes, tekintet
nélkül az alkalmazott elméletre, beleértve a szavatosságot, a szerződést,
a hanyagságot, illetve a szigorúan vett felelősséget.
Az információ érvényes: 2012. február

Proporcje wagowe proszku do płynu:
osadzanie: 0.15 g proszku : 0.10 g płynu uniwersalnego lub

0.20 g proszku : 0.10 g płynu o niskiej gęstości,
podkłady: 0.25 g proszku : 0.10 g płynu uniwersalnego.
Podane ilości nie są równoważne z ilością materiału wymaganą dla jednej
aplikacji!

Mieszanie
� Durelon mieszać łopatką metalową, w temperaturze otoczenia 20-25°C.
� Proszek do płynu wprowadzić jedną porcją. Materiał mieszać do momentu

uzyskania jednorodnej konsystencji.

Aplikacja
� Podczas aplikacji i wiązania materiału chronić pole pracy przed dostępem

śliny i wody.
� Aby ułatwić usuwanie nadmiarów materiału, sąsiednie zęby i korony pokryć

wazeliną.
� Wewnętrzne ściany korony/dno ubytku pokryć cienką warstwą cementu.

- Unikać nadmiernego wypełniania korony. W przypadku dokładnie
 dopasowanych koron powstałe ciśnienie hydrostatyczne może
 spowodować dyskomfort ze strony miazgi. 

� Następnie osadzić uzupełnienie.
� Pozostałości materiału wypłukać z narzędzi metalowych zimną wodą przed

związaniem cementu.

Czasy
Podane czasy dotyczą temperatury pokojowej 23°C i 50% wilgotności
 względnej.

Wyższe temperatury skracają, niższe (np. mieszanie na schłodzonej płytce
szklanej) wydłużają czas pracy. Większa ilość proszku również skraca czas
pracy. Przekroczenie czasu pracy (objawiające się zmatowieniem powierzchni
materiału) prowadzi do utraty adhezji do szkliwa i zębiny.

Usuwanie nadmiarów materiału
� Aby ułatwić oczyszczenie, odpowiednim narzędziem usunąć nadmiary

przed ostatecznym związaniem materiału. Unikać usuwania materiału spod
pracy protetycznej.

� Po upływie czasu wiązania usunąć wszelkie pozostałe nadmiary materiału,
np. zgłębnikiem.

Po usunięciu nadmiarów i związaniu cementu
� Dokładnie sprawdzić kieszonkę filaru i przyległe tkanki. Usunąć wszelkie

pozostałości cementu.

Uwagi
• Aby uniknąć parowania składników, płyn odmierzać bezpośrednio przed

rozpoczęciem mieszania.
• Butelki z proszkiem i płynem oraz strzykawkę aplikacyjną dokładnie

zamykać po użyciu.

Przechowywanie i trwałość
Produkt przechowywać w temperaturze 15-25°C.
Nie stosować po upływie terminu przydatności.

Aplicaţi următoarele cantităţi pulbere/lichid:
Pentru cimentare: 0.15 g pulbere : 0.10 g lichid universal sau

0.20 g pulbere : 0.10 g lichid cu vâscozitate scăzută,
pentru liner: 0.25 g pulbere : 0.10 g lichid universal.
Aceste cantităţi nu sunt identice cu cele necesare pentru o aplicare!
Amestecarea
� Amestecaţi Durelon la o temperatură a camerei de 20-25°C/68-77°F,

folosind o spatulă pentru ciment din metal.
� Înglobaţi pulberea în lichid într-o singură porţie şi amestecaţi până când

 obţineţi o consistenţă omogenă.
Aplicarea
� În timpul aplicării trebuie evitată contaminarea câmpului de lucru cu apă şi

salivă.
� Izolaţi dinţii sau coroanele din vecinătate cu vaselină, pentru a uşura

îndepărtarea excesului de material.
� Aplicaţi un strat subţire de ciment în interiorul coroanei şi pe dintele preparat.

- Evitaţi aplicarea unei cantităţi prea mari de ciment în interiorul coroanei.
Crearea unei presiuni hidrostatice între coroană şi bont poate provoca
discomfort pulpar.

� Aplicaţi restaurarea.
� Spălaţi instrumentele metalice, cu apă caldă, înainte ca materialul Durelon

să facă priză.
Timpi
Următorii timpi sunt valabili la o temperatură a camerei de 23°C/73°F şi 50%
umiditate relativă:

Temperaturile mai ridicate scurtează  timpul de lucru, temperaturile mai joase îl
prelungesc (de exemplu spatularea pe o plăcuţă de sticlă rece). O cantitate mai
mare de pulbere înglobată în amestec scurtează timpul de lucru. O prelungire
a timpului de lucru duce la pierderea adeziunii materialului la smalţ şi dentină.
Îndepărtarea excesului de material
� Pentru a uşura curăţarea, îndepărtaţi cu un instrument orice exces de

material, cu puţin timp înainte de priza finală. Evitaţi împingerea  fragmentelor
de material la nivel gingival

� După terminarea timpului de priză, îndepărtaţi orice rest de material cu o
sondă.

Indication Powder Liquid

normal setting fast setting universal low viscosity

Number of doses 1 - 2 -
for fixations

- 1 2 -

1 - - 1

Number of doses 1 - 1 -
for linings

- 1 1 -
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indikacija prah tekućina

normalno brzo univerzalna niska
stvrdnjavanje stvrdnjavanje viskoznost

broj doza za 1 - 2 -
cementiranje

- 1 2 -

1 - - 1

broj doza za 1 - 1 -
izradu podloge

- 1 1 -

miješanje obrada stvrdnjavanje
uključujući od početka
miješanje miješanja

min:sek min:sek min:sek
cementiranje:
prah, normalno 
stvrdnjavanje tekućina, 00:30 02:30 10:00
univerzalna viskoznost

prah, normalno 
stvrdnjavanje tekućina, 00:30 02:00 07:00
niska viskoznost

prah, brzo stvrdnjavanje 
tekućina, 00:30 01:00 05:00
univerzalna viskoznost

izrada podloge:
prah, normalno 
tekućina, 00:30 01:30 06:00
univerzalna viskoznost

prah, brzo stvrdnjavanje 
tekućina, 00:30 00:45 03:30
univerzalna viskoznost

Indikáció Por Folyadék

normál gyors univerzális hígan folyó
kötésű kötésű

Ragasztáshoz 1 - 2 -
szükséges dózis

- 1 2 -

1 - - 1

Alábéleléshez 1 - 1 -
szükséges dózis

- 1 1 -

Keverés Feldolgozás Megkötés
a keveréssel a keverés

együtt kezdetétől
számítva

perc:másodperc perc:másodperc perc:másodperc
Ragasztás
Por, normál kötésű
Folyadék, univerzális 00:30 02:30 10:00

Por, normál kötésű
Folyadék, hígan folyó 00:30 02:00 07:00

Por, gyors kötésű
Folyadék, univerzális 00:30 01:00 05:00

Alábélelés
Por, normál kötésű
Folyadék, univerzális 00:30 01:30 06:00

Por, gyors kötésű
Folyadék, univerzális 00:30 00:45 03:30

Wskazania Proszek Płyn

normalnie szybko- uniwersalny o małej
wiążący wiążący gęstości

Liczba porcji do 1 - 2 -
cementowania

- 1 2 -

1 - - 1

Liczba porcji do 1 - 1 -
podkładów

- 1 1 -

Mieszanie Czas pracy Czas wiązania
od początku od początku
mieszania mieszania

min:sek min:sek min:sek
Osadzanie:
Proszek: 
normalnie wiążący 00:30 02:30 10:00
Płyn: uniwersalny

Proszek: 
normalnie wiążący 00:30 02:00 07:00
Płyn: o małej gęstości

Proszek: szybkowiążący 00:30 01:00 05:00Płyn: uniwersalny

Podkłady:
Proszek: 
normalnie wiążący 00:30 01:30 06:00
Płyn: uniwersalny

Proszek: szybkowiążący 00:30 00:45 03:30Płyn: uniwersalny

Indicaţii Pulbere Lichid

Priză Priză universal Vâscozitate
normală rapidă scăzută

Numărul de doze 1 - 2 -
necesare pentru

- 1 2 -cimentare

1 - - 1

Numărul de doze 1 - 1 -
necesare pentru 

- 1 1 -utilizarea ca liner

Amestecare Timp de apli- Timp de priză
care inclusiv de la începutul 
amestecarea amestecării

min:sec min:sec min:sec

Cimentarea

Pulbere, priză normală
Lichid, universal 00:30 02:30 10:00

Pulbere, priză normală
Lichid, vâscozitate scăzută 00:30 02:00 07:00

Pulbere, priză rapidă
Lichid, universal 00:30 01:00 05:00

Liner

Pulbere, priză normală
Lichid, universal 00:30 01:30 06:00

Pulbere, priză rapidă
Lichid, universal 00:30 00:45 03:30

Mixing Processing Setting from
incl. mixing start of mixing

min:sec min:sec min:sec
Fixation
Powder, normal setting
Liquid, universal 00:30 02:30 10:00

Powder, normal setting
Liquid, low viscosity 00:30 02:00 07:00

Powder, fast setting
Liquid, universal 00:30 01:00 05:00

Lining
Powder, normal setting
Liquid, universal 00:30 01:30 06:00

Powder, fast setting
Liquid, universal 00:30 00:45 03:30
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După îndepărtarea excesului de material
� Examinaţi cu atenţie  sulcusul dinţilor trataţi şi zonele înconjurătoare;

îndepărtaţi toate resturile de ciment rămase.
Note
• Dozaţi lichidul exact înainte de amestecare, pentru a evita astfel evaporarea

anumitor componente.
• Flacoanele cu pulbere şi lichid, seringile pentru dozare trebuie să fie închise

etanş după fiecare utilizare.
Depozitare şi valabilitate
Depozitaţi produsul la 15-25°C/59-77°F.
Nu folosiţi materialul după data expirării înscrisă pe ambalaj.
Informaţii pentru clienţi
Nici o persoană nu este autorizată să ofere alte informaţii decât cele furnizate
în prezentele instrucţiuni.
Garanţie
3M Deutschland GmbH garantează faptul că acest produs nu are defecţiuni în
material sau de fabricaţie. 3M Deutschland GmbH NU MAI OFERĂ NICI O
 ALTĂ GARANŢIE, INCLUSIV GARANŢII IMPLICITE REFERITOARE LA
VANDABILITATE SAU UTILITATE ÎNTR-UN ANUMIT SCOP. Utilizatorul este
responsabil să evalueze cât este de adecvat produsul necesităţilor sale. 
Dacă acest produs se defectează în  perioada de garanţie, remediul exclusiv
şi singura obligaţie a firmei este să  repare sau să înlocuiască produsul
3M Deutschland GmbH.
Limitarea responsabilităţilor
Cu excepţia condiţiilor prevăzute de lege, 3M Deutschland GmbH nu este
 responsabil pentru nici o pierdere sau deteriorare rezultând din utilizarea
 directă, indirectă, specială, ocazională, sau secundară a acestui produs,
 indiferent de circumstanţele invocate, incluzând garanţia, contractul, neglijenţa
sau  responsabilitatea strictă.
Informaţii valabile începând cu Februarie 2012

SLOVENSKY
Popis výrobku
Durelon™ je karboxylátový cement na upevňovanie a  podkladanie. K dispozícii
sú dve varianty prášku, „normál“ a „rýchlotuhnúci“ a dve konzistencie tekutiny,
„univerzál“ a „nízkoviskózna“.
Tekutina „univerzál“ sa dodáva buď v dávkovacej fľaške alebo dávkovacej
striekačke. „Nízkoviskózna“ tekutina sa dodáva iba v dávkovacej fľaške.
 Ktorýkoľvek prášok sa môže použiť v kombinácii s tekutinou „univerzál“ ako
podložka. Pri fixácii možno použiť akúkoľvek kombináciu.
� Tento návod na použitie treba uchovať počas celej doby používania

produktu.
Indikácie
• Cementovanie inlejí, onlejí, koruniek a mostíkov vyhotovených z kovu,

kovokeramiky alebo fazetovaného kovu
• Cementovanie inlejí, onlejí, koruniek a mostíkov z kompozitu alebo keramiky,

za predpokladu, že sú vhodné na klasické cementovanie
• Cementovanie čapov a skrutiek za predpokladu, že sú vhodné na klasické

cementovanie
• Cementovanie ortodontických obrúčiek
• Podložky
Durelon nie je vhodný pre cementovanie reštaurácií na báze titanu, pretože v
miestach kontaktu s titanom môže dôjsť ku zmene farby cementu.
Predbežné opatrenia
3M MSDS možno získať na stránke www.mmm.com alebo kontaktom na
 lokálneho dodávateľa.
Príprava
� Pre optimálnu silu adhézie, dôkladne očistite sklovinu, dentín a kovové

povrchy.
� Vyfúkajte kavitu v 2-3 intervaloch vodou a vzduchom bez oleja alebo

vysušte vatou. Nepresúšajte!
- Kavita má byť vysušená iba toľko aby mal povrch pololesklý

 vzhľad. Ako pri každom živicovom cemente, presušenie môže vyvolať
precitlivenosť po ošetrení.

� Kovové povrchy treba dobre vysušiť stlačeným vzduchom.
� Zabráňte ďalšiemu kontaktu so slinou.
Ochrana drene
Ako ochranu drene, v oblastiach v jej tesnej blízkosti, naneste malé 
množstvo tuhnúceho kalciumhydroxidového materiálu pred braním odtlačku
na definitívnu náhradu.
Dávkovanie
Prášok:
� Pred použitím zložte dávkovač.
� Vtlačte dávkovač do prášku a odstráňte prebytok prášku nejakým

inštrumentom.
� Vyklopte prášok na zmiešavaciu podložku alebo na sklo ľahkým poklepaním

po dávkovači.
- Zabráňte poddávkovaniu prášku (hlavne pri voľnom dávkovaní), keďže

to môže zhoršiť výslednú kvalitu cementu.
Dávkovacia fľaška:
� Držaním v horizontálnej polohe, vytlačte jednotlivé kvapky vedľa prášku

ľahkým stláčaním fľašky.
� Fľašku bezprostredne po použití uzavrite.
Dávkovacia striekačka:
� Vložte priložený piest a vytlačte požadovaný počet dielikov stupnice.

- Piest si nechajte pre použitie s ďalšími striekačkami.
� Striekačku bezprostredne po použití uzavrite.
Zmiešavací pomer
1 dávka prášku = 1 naplnený dávkovač.
1 dávka tekutiny = 1 kvapka z fľašky alebo 1 malý dielik dávkovacej striekačky.
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Odstránenie prebytočného materiálu
� Pre zjednodušenie čistenia, odstráňte prebytky materiálu krátko pred

definitívnym stuhnutím, použitím inštrumentu. Dávajte pozor aby ste
nevytiahli materiál z kavity.

� Po skončení tuhnutia odstráňte zostávajúce prebytky, napr. sondou.
Po odstránení prebytkov a stuhnutí
� Dôkladne vyšetrite sulkus ošetrovaného zuba a okolie; odstráňte akékoľvek

zostávajúce prebytky cementu.
Poznámky
• Tekutinu dávkujte bezprostredne pred zmiešavaním, vyhnete sa vyprchaniu

niektorých zložiek.
• Fľašky s práškom a tekutinou alebo striekačku treba dobre uzavrieť hneď

po použití.
Skladovanie a životnosť
Produkt skladujte pri teplote 15-25°C/59-77°F.
Nepoužívajte po uplynutí exspirácie.
Užívateľské informácie
Žiadna osoba nie je oprávnená podávať informácie odlišné od informácií
podaných v tomto návode.
Záruka
3M Deutschland GmbH zaručuje výrobok bez defektov materiálu a výrobných
chýb. 3M Deutschland GmbH NEDÁVA ŽIADNE INÉ ZÁRUKY VRÁTANE
AKÝCHKOĽVEK NAVRHNUTÝCH ZÁRUK NA PREDAJNOSŤ ALEBO
 VHODNOSŤ PRE  URČITÝ ÚČEL. Spotrebiteľ je zodpovedný za vymedzenie
vhodnosti produktu pre použitie. Ak sa objaví poškodenie produktu v rozmedzí
záručnej lehoty,  jediné riešenie a povinnosť 3M Deutschland GmbH je produkt
3M Deutschland GmbH opraviť alebo  vymeniť.
Vymedzenie zodpovednosti
Pokiaľ zákon neurčí inak, 3M Deutschland GmbH nie je zodpovedná za
 akékoľvek straty alebo poškodenia vychádzajúce z tohto produktu, či priame,
nepriame,  špeciálne, náhodné, alebo následné, bez ohľadu na predkladanú
verziu,  vrátane záruky, zmluvy, nedbalosti alebo presne vymedzenej
 zodpovednosti.
Informácia platná od februára 2012

SLOVENŠČINA
Opis proizvoda
Durelon™ je karboksilatni cement za  cementiranje in podlaganje. Na razpolago
sta dve različici praha »normalno strjujoči« in »hitro strjujoči« in dve različici
tekočine »univerzalna« in »nizko  viskozna«.
Na razpolago sta tudi dve različni pakiranji »univerzalne« tekočine: 
v steklenički s kapalko ali dozirni brizgi. »Nizko viskozna« tekočina je pakirana
le v steklenički s kapalko.
Za podlaganje lahko uporabite katerikoli prah in »univerzalno« tekočino. 
Pri cementiranju pa lahko uporabite katerokoli kombinacijo.
� Navodil za uporabo v času uporabe proizvoda ne zavrzite.
Področja uporabe
• Cementiranje inlejev, onlejev, prevlek in mostičkov izdelanih iz kovine,

kovinske keramike ali fasetiranih s kompozitom
• Cementiranje kompozitnih ali keramičnih inlejev, onlejev, prevlek in

mostičkov, če so primerni za konvencionalno cementiranje
• Cementiranje različnih zatičkov in vijakov, če so primerni za konvencionalno

cementiranje
• Cementiranje ortodontskih obročev
• Podlaganje
Durelon ni primeren za cementiranje iz/na restavracije iz titana, ker lahko na
mestih stika cementa s titanom pride do obarvanja cementa.
Previdnostni ukrepi
3M MSDS liste lahko dobite na www.mmm.com ali pa pri vaši regionalni
 podružnici.
Priprava
� Za dosego optimalne adhezije previdno očistite sklenino, dentin in površino

restavracije, ki jo boste cementirali.
� Kaviteto posušite s pusterjem, tako da le 2-3 krat spihate z zrakom

brez primesi vode ali olj ali pa jo enostavno posušite z vatno kroglico.
Ne presušite!
- Kaviteta naj bo toliko suha, da bo površina videti rahlo svetleča.

Prekomerno sušenje se lahko, tako kot pri vseh cementih kaže kot
postoperativna preobčutljivost.

� Kovinske površine je potrebno dobro posušiti z zrakom.
� Izogibajte se kasnejši kontaminaciji površin s slino.
Zaščita pulpe
Da bi preprečili iritacijo pulpe, področja v njeni neposredni bližini zaščitite z
majhno količino tršega materiala na osnovi kalcijevega hidroksida. To naredite
preden odtisnete za končni izdelek.
Doziranje
Prah:
� Pred uporabo sestavite dozirno paličico.
� Nato jo potisnite v prah in odvečni prah odstranite z instrumentom.
� Z rahlimi udarci z dozirno paličico stresite prah na mešalni blok ali stekleno

ploščico.
- Izogibajte se pod-doziranju praha - uporabi manjše količine od

priporočene (posebej, če dozirate prosto), ker to lahko vpliva na kakovost
cementa.

Tekočina v steklenički s kapalko:
� Steklenico držite navpično in z rahlim stiskom iztisnite posamezne kapljice

tekočine poleg praha.
� Takoj po uporabi zaprite steklenico.
Tekočina v dozirni brizgi:
� Vstavite priloženi aspirator in ga napolnite z želenim številom enot na merilu.

- Aspirator shranite za naslednjo uporabo z drugimi brizgami.
� Takoj po uporabi zaprite dozirno brizgo.
Mešalno razmerje
1 doza praha = 1 dozirna paličica materiala.
1 doza tekočine = 1 kapljica iz stekleničke ali 1 majhna enota na merilu dozirne
brizge.
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Časi so pri višjih temperaturah krajši pri nižjih pa daljši od navedenih (na
primer: mešanje na ohlajeni stekleni ploščici). Čas bo krajši tudi, če uporabite
večjo količino prahu od navedene. Spremembe časov (vidi se kot motna
 površina paste) vodijo k izgubi adhezije na sklenino in dentin.
Odstranjevanje odvečnega materiala
� Čiščenje bo enostavnejše, če s primernim instrumentom odstranite ves

odvečni material in sicer tik preden se strdi. Bodite previdni, da ne potegnete
materiala iz špranj oz. stičnih mest.

� Ves preostali odvečni material odstranite po preteku časa strjevanja, na
primer s sondo.

Po odstranjevanju viškov in strjevanju
� Natančno preglejte sulkuse zob in sosednje področje; odstranite vse

ostanke odvečnega cementa.
Opombe
• Tekočino dozirajte tik pred mešanjem. Tako se boste izognili izhlapevanju

njenih sestavin.
• Takoj po uporabi je potrebno natančno zapreti steklenički s prahom in

tekočino kot tudi dozirno brizgo.
Shranjevanje in rok trajanja
Materiala ne shranjujte pri temperaturah 15-25°C/59-77°F.
Po preteku roka trajanja proizvoda ne uporabljajte.
Informacije za kupca
Nobena oseba nima pooblastila za posredovanje kakršnihkoli informacij,
ki odstopajo od informacij v tem navodilu.
Garancija
3M Deutschland GmbH jamči, da bo ta izdelek brez napak v materialu in
 izdelavi. 3M Deutschland GmbH NE DAJE NOBENIH DRUGIH JAMSTEV,
VKLJUČNO Z NAZNAČENIMI JAMSTVI ALI JAMSTVI ZA PRODAJO ALI
PRIMERNOST ZA DOLOČEN  NAMEN. Uporabnik mora sam presoditi, 
ali je proizvod primeren za določeno uporabo. Če se ta izdelek pokvari 
v garancijskem obdobju, bo vaša izključna odškodnina in obveznost družbe
3M Deutschland GmbH, da popravi ali zamenja svoj izdelek.
Omejitev odgovornosti
Če to ni prepovedano z zakonom, družba 3M Deutschland GmbH ne bo
odgovorna za  kakršnokoli izgubo ali škodo, izhajajočo iz tega izdelka, ne glede
na to, ali je posredna, neposredna, posebna, naključna ali posledična, ne glede
na pravno podlago zahtevka, vključno z garancijo, pogodbo, malomarnostjo ali
striktno odgovornostjo.
Datum informacije: februar 2012

ČESKY
Popis výrobku
Durelon™ je karboxylátový cement pro fixaci a  podložky. K dispozici jsou
dvě varianty prášku, normálně tuhnoucí a rychle tuhnoucí, a dvě konzistence
kapaliny, univerzální a s nízkou viskozitou.
Univerzální kapalina se dodává ve dvou formách, jako lahvička s kapátkem
nebo dávkovací stříkačka. Kapalina s nízkou viskozitou se dodává pouze 
v lahvičce s kapátkem.
Obě varianty prášku a univerzální tekutina jsou vhodné pro podložky. K fixaci
se hodí jakákoliv z kombinací.
� Tento návod k použití uchovejte po celou dobu používání výrobku.
Oblasti použití
• Fixace kovových, metalokeramických nebo kompozitních fazetových inlejí,

onlejí, korunek nebo můstků.
• Fixace kompozitních nebo keramických inlejí, onlejí, korunek a můstků,

pokud jsou vhodné pro konvenční cementování.
• Fixace čepů a šroubů, pokud jsou vhodné pro konvenční cementování.
• Fixace ortodontických aparátků.
• Podložky.
Durelon není vhodný pro cementování náhrady na bázi titanu/na náhradě na
bázi titanu, protože na kontaktních místech s titanem může dojít k zabarvení
cementu.
Bezpečnostní opatření
Informační listy 3M týkající se bezpečnosti najdete na internetu na
www.mmm.com nebo u Vašeho prodejce.
Příprava
� K zajištění optimální adheze vyčistěte pečlivě sklovinu, dentin a náhradu,

která má být cementována.
� Vysušte kavitu vyfoukáním ve 2-3 intervalech suchým vzduchem bez oleje

nebo vysušte bodově vatovými peletkami. Nepřesušte!
- Kavita by měla být tak suchá, aby byl povrch hedvábně matný.

Jako u každého typu cementu může příliš silné sušení vést k pooperační
citlivosti.

� Osušte povrchy náhrady vzduchem.
� Zabraňte znečištění slinami.
Ochrana pulpy
Abyste zabránili podráždění pulpy, je nutno před zhotovením otisku chrupu
pro definitivní náhradu přikrýt bodově místa v blízkosti pulpy preparátem
hydroxidu vápníku.
Dávkování
Prášek:
� Sestavte napřed dávkovací tyčinku.
� Vtlačte dávkovací tyčinku do prášku a přebytek prášku pak odstraňte

 vhodným nástrojem.
� Prášek dávkujte na míchací blok nebo skleněnou destičku lehkým poklepem

na dávkovací tyčinku.
- Dbejte na to, aby prášku nebylo příliš málo (zvláště u volného dávkování),

protože by to mohlo zhoršit kvalitu cementu.
Kapací láhev s tekutinou:
� Držte lahvičku s kapátkem svisle a nakapte lehkým tlakem na lahvičku

jednotlivé kapky vedle prášku.
� Láhev po upotřebení opět uzavřete.
Injekční stříkačka s tekutinou:
� Nasaďte přiložený píst a dávkujte požadovaný počet jednotlivých dílků.

- Uschovejte pístní čep a použijte ho pro další injekční stříkačky.
� Injekční stříkačku po upotřebení opět uzavřete.
Mísící poměr
1 dávka prášku = 1 náplň dávkovací tyčinky
1 dávka kapaliny = 1 kapka z lahvičky nebo 1 malý dílek na stupnici dávkovací
stříkačky
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Doby zpracování se zkracují při vyšších teplotách a prodlužují při nižších
teplotách než výše uvedených (např. míchání na chladné skleněné podložce).
Větší množství prášku také zkrátí dobu zpracování. Prodloužení této doby
zpracování (opticky lze rozeznat podle matného povrchu pasty) vede ke ztrátě
adheze ke sklovině a dentinu.
Odstranění přebytečného materiálu
� Z důvodu jednoduššího čištění odstraňte zbytky krátce před tuhnutím

opatrně nástrojem, aniž byste vytáhli materiál ze štěrbiny.
� Po uplynutí doby nutné k tuhnutí odstraňte jakýkoliv přebytečný materiál

např. sondou.
Po odstranění zbytků materiálu a tuhnutí
� Zkontrolujte důkladně sulkus ošetřovaných zubů a okolní oblasti a odstraňte

případně zbytky cementu.
Upozornění
• Tekutinu dávkujte teprve bezprostředně před namícháním, protože by se

jinak části vypařily.
• Láhev s práškem a tekutinou, příp. dávkovací injekční stříkačku po

 upotřebení pečlivě uzavřete.
Skladování a použitelnost
Výrobek skladujte při teplotě 15-25 °C.
Nepoužívejte produkt po uplynutí doby použitelnosti.
Informace pro uživatele
Žádná osoba nebyla pověřena k tomu, aby poskytovala jakékoli informace
 lišící se od těch, které jsou uvedeny na tomto příbalovém letáku.
Záruka
3M Deutschland GmbH zaručuje, že tento výrobek nemá materiálové ani
 výrobní chyby. 3M Deutschland GmbH NEPOSKYTUJE ŽÁDNÉ DALŠÍ
 ZÁRUKY VČETNĚ IMPLIKOVANÉ ZÁRUKY VYSTAVENÉ ZA ÚČELEM
 PRODEJNOSTI ČI VHODNOSTI KE ZVLÁŠTNÍMU ÚČELU. Uživatel je
 odpovědný za určení vhodnosti výrobku pro daný úkon. Jestliže se u tohoto
výrobku objeví závada během záruční  doby, bude Vaším výlučným právem
právo na opravu nebo výměnu tohoto  výrobku 3M Deutschland GmbH, což
bude jedinou povinností firmy 3M Deutschland GmbH.
Omezení odpovědnosti
Kromě případů stanovených zákonem nebude firma 3M Deutschland GmbH
odpovědná za jakoukoli ztrátu či poškození tohoto produktu, ať již přímou,
 nepřímou, zvláštní, náhodnou či následnou, bez ohledu na doložené tvrzení,
včetně  záruky, smlouvy, nedbalosti či přímé odpovědnosti.
Stav informace: únor 2012

TÜRKÇE
Ürün Tanımı
Durelon™ yapıştırma ve kaide materyali olarak kullanılan bir karboksilat
 simandır. Ürün, “normal donan” ve “hızlı donan” olarak iki farklı toz ve “üni-
versal” ve “düşük viskozite” olarak iki farklı  yoğunluktaki likitten oluşmaktadır.
“Üniversal” likit, damlalıklı şişede veya dozlama şırıngasıyla sunulmaktadır.
“Düşük viskozite” likit ise yalnız damlalıklı şişede sunulmaktadır.
Kaide uygulamasında “üniversal” likit ile iki tozdan herhangi biri kullanılabilir.
Yapıştırma işlemlerinde ise toz ve likitlerin herhangi bir kombinasyonu
 kullanılabilir.
� Kullanma talimatları, ürün kullanımda kaldığı sürece saklanmalıdır.
Kullanım Alanları
• Metal inley onley kuron ve köprülerin, metal destekli porselen veya

kompozit venerler, yapıştırılmasında
• Geleneksel simantasyona uygun ise, kompozit veya seramik inleylerin,

onleylerin, kuron ve köprülerin yapıştırılmasında
• Geleneksel simantasyona uygun ise pin veya vidaların yapıştırılmasında
• Ortodontik bantların yapıştırılmasında
• Kaide olarak
Durelon, titanyum temas noktalarında simanda renklenmelere yol açabileceği
için, titanyum alaşımlı altyapılarının/altyapı üstü simantasyonu için uygun
 değildir.
Güvenlik önlemleri
3M malzeme güvenlik bilgi formlarını, www.mmm.com adresinden veya
 ülkenizdeki yerel şubemizden temin edebilirsiniz.
Hazırlık
� Optimal bağlanma sağlamak için mine, dentin ve simante edilecek

restorasyonu dikkatlice temizleyin.
� Kaviteyi, 2-3 kez kısa aralıklarla su veya yağ içermeyen basınçlı hava

 sıkarak hafifçe ya da pamuk pelet ile kurutun. Aşırı kurutmayın!
- Kavite, hafif parlak görünecek kadar kurutulmalıdır. Basınçlı hava

ile aşırı kurutma, her simanda olduğu gibi, bu üründe de post operatif
hassasiyete neden olabilir.

� Restorasyon yüzeylerini hava ile kurutun.
� Tekrar tükürükle kontaminasyonu önleyin.
Pulpanın Korunması
Pulpa iritasyonunu önlemek amacıyla son restorasyon için ölçü alınmadan
önce pulpaya komşu bölgeler, sert donan bir kalsiyum hidroksit preparatı ile
kaplanmalıdır.
Dozlama
Toz:
� Kullanım öncesinde doz çubuğunu monte edin.
� Doz çubuğunu toz içerisine batırın, daha sonra üzerinde kalan fazlalık

tozu bir alet ile sıyırın.
� Tozu, doz çubuğuna hafifçe vurarak bir karıştırma kağıdı veya cam plaka

üzerine ölçerek dökün.
- Simanın özelliğini kaybetmesine neden olacağından, tozun dozunu az

tutmaktan kaçının (özellikle serbest dozlamada).
Likit Damlatma Şişesi:
� Şişeyi ters çevirip dik tutun ve hafifçe sıkarak tozun yanına damlatın.
� Damlatma işlemi bittikten hemen sonra şişeyi kapatın.
Likit Dozaj Şırıngası:
� Ekteki pistonu yerleştirin ve likidi istenilen ölçüde dozajlayın.

- Diğer şırıngalar ile de kullanmak üzere, pistonu saklayın.
� Kullanımdan hemen sonra, dozaj şırıngasının kapağını tekrar takın.
Karıştırma Oranı
1 doz toz = 1 dolu doz çubuğu
1 doz likit = Şişeden 1 damla veya doz şırınga skalasında 1 küçük birim

�tr

Çalışma süresi, yüksek ısı ortamlarında belirtilen değerlerden daha kısa,
 düşük ısı ortamlarında ise daha uzun olacaktır (örnek: soğutulmuş cam plaka
üzerinde karıştırıldığında). Toz miktarının arttırılması da uygulama süresini
 kısaltacaktır. Belirtilen uygulama sürelerinin aşılması hâlinde (pat yüzeyinin
matlaşmasıyla belli olacaktır) mine ve dentine bağlanma tam olmayacaktır.
Fazlalık Materyalin Temizlenmesi
� Temizleme işlemini kolaylaştırmak için, materyal tamamen sertleşmeye

başlamadan hemen önce, fazlalıkları, materyalin dağılmamasına dikkat
ederek, uygun bir aletle dikkatlice alın.

� Sertleşme süresi geçildikten sonra fazlalık materyali sond veya benzeri bir
aletle alın.

Fazlalıkların Temizlenmesinden ve Donduktan Sonra
� Dişlerin sulkusunu ve etrafındaki bölgeleri dikkatlice kontrol edin. Ağızda

kalan siman artıkları varsa, temizleyin.
Uyarılar
• Bileşenlerinin buharlaşmaması için, likidi ancak karıştırma işlemine

başlamadan hemen önce dozlayın.
• Toz ve likit şişesinin veya dozaj şırıngasının kapağını kullanımdan sonra

dikkatlice kapatın.
Saklama ve Raf Ömrü
Ürünü 15-25°C/59-77°F sıcaklıkta saklayın.
Son kullanma tarihi bitiminden sonra kullanmayın.
Müşteri Bilgisi
Hiç kimse bu kullanma talimatında verilenlerden farklı herhangi bir bilgi
vermeye yetkili değildir.
Garanti
3M Deutschland GmbH, bu ürünün üretim sürecinden ve kullanılan
 malzemelerden  kaynaklanan kusurları olmadığını garanti eder. 3M Deutsch -
land GmbH, ÜRÜNÜN  BELİRTİLEN AMACI DIŞINDA KULLANILABİLİRLİĞİ
VEYA SATILABİLİRLİĞİ KONULARINDA HİÇBİR GARANTİDE BULUNMAZ.
Bu ürünün, kendi  uygulama amacına uygunluğunu belirlemek kullanıcının
 sorumluluğundadır. Eğer bu ürün garanti süresi içerisinde bozuk çıkarsa,
3M Deutschland GmbH’nin tek  sorumluluğu 3M Deutschland GmbH ürününü
onarmak veya değiştirmek olacaktır.
Sınırlı Sorumluluk
Yasalar tarafından engellenmediği sürece, 3M Deutschland GmbH bu ürünün
kullanımından doğabilecek doğrudan, dolaylı, özel durum, tesadüfi veya nihai
kayıp veya  zarardan istinadı, garanti, kontrat, ihmal veya salt sorumluluk da
dahil olmak üzere her ne olursa olsun sorumlu olmayacaktır.
Bilginin güncelliği: Şubat 2012

EESTI
Toote kirjeldus
Durelon™ on karboksülaattsement, mida kasutatakse tsementeerimiseks
ja alustäidisena. Tootel on kaks erinevat pulbrit: „tavaliselt kõvastuv“ ja
 „kiirestikõvastuv“ ning kaks erineva konsistentsiga vedelikku:  „universaalne“
ja „madala viskoossusega“.
„Universaalne“ vedelik on saadaval nii tilgutuspudelina kui doseerimissüstlana.
„Madala viskoossusega“ vedelik on saadaval ainult tilgutuspudelina.
Alustäidisena võib kasutada mõlemaid pulbrivariante ja „universaalset“
vedelikku. Tsementeerimiseks võib kasutada kõiki kombinatsioone.
� Kasutusjuhend tuleb alles hoida toote kasutamise lõpuni.
Näidustused
• Metall, metallkeraamiliste või komposiidiga kaetud panuste (inlay, onlay),

kroonide ja sildade tsementeerimiseks.
• Komposiit või keraamiliste panuste, kroonide ja sildade tsementeerimiseks,

kui soovitakse jäävtsementeerimist.
• Tihvtide ja kruvide tsementeerimiseks, kui soovitakse jäävtsementeerimist.
• Ortodontiliste võrude kinnitamiseks
• Alustäidisena
Durelon pole sobiv titaanalustel restauratsioonide/ titaanalustel
 restauratsioonidele tsementeerimiseks, sest titaaniga kokkupuutekohtades
 võib tsemendi värv muutuda.
Ettevaatusabinõud
3M kohta saab infot www. mmm.com või kohalikult esindajalt.
Ettevalmistus
� Optimaalse adhesiooni saavutamiseks puhasta hoolikalt emaili-, dentiini- ja

metallipind.
� Kuivata kaviteet vee- ja õlivaba õhuga 2-3 korda lühikeste intervallidega

või tupsuta kuivaks vatikuulikestega. Hoidu ülekuivatamisest!
- Kaviteet peab olema just nii kuiv, et tema pind oleks poolläikiv.

Nagu igat tüüpi kinnitustsemendile omane võib ülemäärane kuivatamine
põhjustada postoperatiivset tundlikkust.

� Metallipinnad peab korralikult kuivatama suruõhuga.
� Väldi edasist kokkupuudet süljega.
Pulbi kaitse
Pulbi ärritusnähtude vältimiseks kata hamba pulbilähedane pind enne jäljendi
võtmist kaltsiumhüdroksiidiga.
Doseerimine
Pulber:
� Enne kasutamist sea mõõtelusikas valmis.
� Aseta mõõtelusikas pulbrisse ja eemalda seejärel pulbri liig mõne

instrumendi abil.
� Väljuta pulber kergelt mõõtelusikale koputades kas paberist või klaasist

segamisalusele.
- Hoidu pulbri aladoseerimisest (eriti vaba doseerimise korral), kuna see

võib halvendada tsemendi kvaliteeti.
Tilgutuspudelis olev vedelik:
� Hoia vedelikupudelit vertikaalselt, väljuta üksikud tilgad pudelit pigistades

pulbri kõrvale.
� Pärast kasutamist sulge koheselt pudel.
Doseerimissüstlas olev vedelik:
� Aseta kolb vedeliku sisse ja doseeri soovitud kogus vastava mõõteskaala

näiduni.
- Hoia kolvivars alles, et seda kasutada teiste süstaldega.

� Pärast kasutamist sulge koheselt doseerimissüstal.
Segamisvahekord
1 doos pulbrit = 1 mõõtlusika täis materjali
1 doos vedelikku = 1 tilk pudelist või 1 väike mõõtskaala näit doseerimissüstlast
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Kõrgemal temperatuuril lüheneb ja madalamal temperatuuril pikeneb
töötlemisaeg (näiteks segamine jahutatud klaasalusel). Lubatust suurem
pulbrikogus lühendab töötlemisaega. Töötlemisaja ületamine (pasta matjas
pind) nõrgendab materjali sidumist dentiini ja emailiga.
Materjali liia eemaldamine
� Puhastamise lihtsustamiseks eemalda materjali liig mõne instrumendiga

enne selle lõplikku kõvastumist. Hoidu materjali väljatõmbamist astme
piirkonnast.

� Pärast lõplikku kõvastumist eemalda allesjäänud materjali liig, näiteks
sondiga.

Pärast materjali liia eemaldamist
� Kontrolli hoolikalt ravitud hamba vagu ja ümbritsevaid alasid; eemalda

allesjäänud tsemendijäägid.
Märkused
• Väljuta vedelik vahetult enne segamise alustamist, et vältida koostisosade

aurustumist.
• Pärast kasutamist sulge korralikult vedeliku- ja pulbripudelid ning

doseerimissüstal.
Säilitamine ja kõlblikkusaeg
Hoia  toodet temperatuuril 15-25°C/59-77°F.
Jälgi pakendil olevat säilivusaega.
Kliendiinfo
Kellelgi pole volitusi anda teistsugust informatsiooni kui see, mis on esitatud
käesolevas juhendis.
Garantii
3M Deutschland GmbH garanteerib materjali- ja tootmisvigade puudumise
 antud toote  juures. 3M Deutschland GmbH EI ANNA MUID GARANTIISID,
SEALHULGAS GARANTII TURUSTATAVUSE EELDUSE VÕI KONKREETSEKS
EESMÄRGIKS  SOBIVUSE OSAS. Toote sobivuse määratlemise eest
 konkreetsel eesmärgil kasutmiseks vastutab kasutaja. Kui see toode osutub
garantiiperioodi jooksul defektseks, on Teil täielik õigus ja 3M Deutschland
GmbH-l kohustus 3M Deutschland GmbH toode parandada või uuega asendada.
Piiratud vastutus
Välja arvatud seaduses kehtestatud juhud, ei vastuta 3M Deutschland GmbH
ükskõik millise tootest johtuva otsese, kaudse, erakordse, juhusliku või
 tuleneva kahjumi või kahju eest, eestpõhjendustele vaatamata, sealhulgas
garantii, leping, hooletus või absoluutne vastutus.
Informatsioon kehtiv: Veebruar 2012

LATVIEŠU
Produkta apraksts
Durelon™ ir karboksilāta cements fiksēšanai un oderēšanai. Tiek  piedāvāti
divi pulvera varianti - „normāli cietējošs” un „ātri cietējošs”, un divas šķidruma
konsistences - „universālā” un „zemas viskozitātes”.
Tiek piedāvātas divas „universālā” šķidruma dozēšanas versijas - pudelīte ar
pilinātāju un dozējamā šļirce. „Zemas viskozitātes” šķidrumam tiek piedāvāta
tikai pudelīte ar pilinātāju.
Abus pulvera variantus un „universālo” šķidrumu var izmantot oderēšanai.
Jebkādu kombināciju var izmantot fiksēšanai.
� Šīs lietošanas pamācības saglabāt visu produkta lietošanas laiku.
Pielietošana
• Metāla, metāla porcelāna vai ar kompozītiem pārklātu inleju, onleju, kroņu

un tiltu fiksēšanai
• Kompozītu vai keramisko inleju, onleju, kroņu un tiltu fiksēšanai, ja tie

piemēroti parastai cementēšanai
• Tapu vai skrūvju fiksēšanai, ja tās piemērotas parastai cementēšanai
• Otrodontisko stripu fiksēšanai
• Oderēšanai
Durelon nav piemērots cementēšanai no/uz restaurācijām uz titāna bāzes, jo
kontakta vietās ar titānu cements var mainīt krāsu.
Drošības pasākumi
3M Drošības datu lapas varat saņemt internetā: www.mmm.com vai  savā
 vietējā filiālē.
Sagatavošana
� Lai nodrošinātu optimālu saķeri, rūpīgi notīrīt emalju, dentīnu un protēzes

virsmas.
� Zoba dobumu tikai 2-3 intervālos izpūst sausu ar gaisu, kas nesatur ūdeni

un eļļu vai viegli nosausināt ar vates tamponu. Nenosausināt pārlieku!
- Zoba dobumam jābūt tieši tik sausam, lai virsma izskatītos zīdaini

matēta. Pārāk stipra nosausināšana, tāpat kā izmantojot jebkuru zobu
cementu, var izraisīt pēcoperācijas jutīgumu.

� Protēzes virsmas labi jānožāvē ar kompresētu gaisu.
� Izvairīties no tālākas piesārņošanas ar siekalām.
Pulpas aizsardzība
Lai pasargātu pulpu no kairinājuma, pirms zoba galējā nospieduma
 noņemšanas precīzai restaurācijai, pulpas tuvumā esošās vietas jānoklāj ar
ātri cietējošu kalcija hlorīda sagatavi.
Dozēšana
Pulveris:
� Pirms lietošanas sagatavot dozējamo stieni.
� Iespiest dozējamo stieni pulverī un pārpalikušo pulveri noņemt ar kādu

instrumentu.
� Viegli uzsitot pa dozējamo stienīti, dozēt pulveri uz maisāmās plāksnes vai

stikla plāksnītes.
- Nedozēt pulveri par maz (īpaši brīvā dozēšanā), jo tas var ietekmēt

cementa kvalitāti.
Šķidruma pilināšanas pudele:
� Turot pudeli vertikāli un to nedaudz piespiežot, dozēt pa vienam pilienam

blakus pulverim.
� Uzreiz pēc lietošanas pudeli noslēgt.
Šķidruma dozējamā šļirce:
� Uzlikt pievienoto kolbu un dozēt vēlamo iedaļu skaitu.

- Saglabājiet virzuļa kātu, un izmantojiet to citām šļircēm.
� Dozējamo šļirci uzreiz pēc lietošanas noslēgt.
Maisīšanas attiecība
1 deva pulvera = 1 dozējamā stieņa pildījums
1 deva šķidruma = 1 piliens no pudeles vai 1 mazā skalas vienība uz dozējamās
šļirces.
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Platia nasledovné zmiešavacie pomery prášok/tekutina:
pre fixáciu: 0.15 g prášok : 0.10 g tekutina univerzál alebo

0.20 g prášok : 0.10 g tekutina nízkoviskózna,
pre podložky: 0.25 g prášok : 0.10 g tekutina univerzál.
Tieto množstvá nezodpovedajú množstvám pre jednu aplikáciu!
Zmiešavanie
� Durelon zmiešavajte pri okolitej teplote 20-25°C/68-77°F kovovou špachtľou.
� Dajte všetok prášok do tekutiny naraz a miešajte pokiaľ nedosiahnete

homogénnu konzistenciu.
Aplikácia
� Počas tuhnutia a aplikácie zabezpečte suché pole bez prístupu vlhkosti a

sliny.
� Na susedné zuby a korunky dajte vrstvu vazelíny aby sa vám ľahšie

odstraňovali prebytky materiálu.
� Naneste tenkú vrstvu cementu na vnútorný povrch korunky a povrch

preparovaného zuba.
- Neprepĺňajte korunky, hydrostatický tlak pri dotlačení tesne sediacich

koruniek môže viesť k reakciám zo strany drene.
� Umiestnite náhradu do úst.
� Kovové inštrumenty umyte studenou vodou pred tým ako Durelon stuhne.
Časy
Pri okolitej teplote 23°C/73°F a relatívnej vlhkosti 50% platia nasledovné časy:

Doby spracovania sú kratšie ako zmienené pri vyšších teplotách a dlhšie ako
zmienené pri nižších teplotách (napr., miešanie na vychladenej sklenenej
podložke). Použitie väčšieho množstva prášku tiež skracuje dobu spracovania.
Prekročenie týchto časov spracovania (viditeľné podľa matného povrchu pasty)
vedie k strate adhézie k sklovine a dentínu.

Naslednja mešalna razmerja prah/tekočina veljajo za:
cementiranje: 0,15 g praha : 0,10 g univerzalne tekočine ali

0,20 g praha : 0,10 g nizko viskozne tekočine,
podlaganje: 0,25 g praha : 0,10 g univerzalne tekočine.
Te količine niso enake količinam potrebnim za eno nanašanje!
Mešanje
� Durelon mešajte s kovinsko lopatko pri sobni temperaturi 20-25°C/68-77°F.
� Ves prah dodajte tekočini v eni potezi in mešajte dokler pasta ne postane

homogena.
Nanašanje
� Med nanašanjem materiala in strjevanjem mora delovno področje biti suho. 
� Sosednje zobe in prevleke namažite z vazelino in odstranjevanje viškov

materiala bo enostavno.
� Tanko plast cementa nanesite v prevleko in na prepariran zob.

- Prevleke ne smete prenapolniti, ker hidrostatski pritisk v tesno
prilegajočih prevlekah lahko povzroči neprijeten občutek v zobni pulpi.

� Nato izdelek postavite na mesto.
� Kovinske instrumente sperite z mrzlo vodo še preden se Durelon strdi.
Časi
Naslednji časi veljajo pri sobni temperaturi 23°C/73°F in 50% relativni vlažnosti:

Platí následující poměr prášku k tekutině:
na fixaci: 0,15 g prášku : 0,10 g univerzální tekutiny nebo

0,20 g prášku : 0,10 g tekutiny s nízkou viskozitou,
na podložky: 0,25 g prášku : 0,10 g univerzální tekutiny.
Tato množství nejsou identická s množstvím, nutným na jednu aplikaci!
Míchání
� Namíchejte Durelon kovovou špachtlí při pokojové teplotě 20-25°C.
� Nasypte najednou veškerý prášek do tekutiny a míchejte dokud nevznikne

homogenní konzistence.
Aplikace
� Během aplikace a fáze tuhnutí chraňte pracovní oblast před znečistěním

vodou a slinami.
� Pro jednodušší odstranění přebývajícího materiálu izolujte sousední zuby 

a korunky příp. vazelínou.
� Naneste slabou vrstvu cementu do vnitřku korunky a na preparovaný zub.

- Korunku nepřeplňte, protože by hydrostatický tlak v korunkách, které leží
hned vedle, mohl vést k problémům s pulpou.

� Nakonec nasaďte náhradu.
� Kovové nástroje omyjte studenou vodou, než Durelon ztvrdne.
Doby
Následující doby jsou platné při teplotě 23°C a 50% relativní vlhkosti:

Aşağıdaki toz/likit karıştırma oranları kullanılmalıdır:
Yapıştırma için: 0,15 g toz : 0,10 g üniversal likit veya

0,20 g toz : 0,10 g düşük viskozite likit,
Kaide için: 0,25 g toz : 0,10 g üniversal likit
Bu miktarlar, bir uygulama için gerekli miktarlara eşit değildir!
Karıştırma
� Durelon’u, 20-25°C/68-77°F oda sıcaklığında, metal bir spatül ile

 karıştırın.
� Dozlanan tozun tümünü likide tek bir kerede katın ve homojen bir kıvama

gelene kadar karıştırın.
Uygulama
� Uygulama ve donma evresinde, çalışma alanını su ve tükürükten koruyun.
� Gereken durumlarda, fazlalıkların temizlenmesini kolaylaştırmak için,

etraftaki dişler veya kuronlar vazelin ile izole edilebilir.
� Kuronun içine ve hazırlanmış dişe ince bir tabaka siman sürün.

- Birbine çok yakın kuronlarda görülen hidro statik basınç pulpa
şikayetlerine neden olabileceği için, kuronu aşırı doldurmayın.

� Ardından restorasyonu yerleştirin.
� Durelon donmadan önce, metal aletleri soğuk su ile yıkayın.
Süreler
Aşağıdaki süreler 23°C/73°F sıcaklık ve %50 nem ortamlarında geçerlidir:

Järgnevaid pulber/vedeliku segamisvahekordi rakendatakse:
tsementeerimisel: 0,15 g pulbrit : 0,10 g universaalset vedelikku või

0,20 g pulbrit : 0,10 g madala viskoossusega vedelikku,
alustäidiseks: 0,25 g pulbrit : 0,10 g universaalset vedelikku.
Need kogused ei ole identsed kogustega, mis on nõutavad üheks paigalduseks!
Segamine
� Sega Durelon’i metallspaatliga toatemperatuuril 20-25°C/68-77°F.
� Aseta kogu pulber vedelikku ühemomentselt ja sega kuni homogeense

konsistentsi tekkimiseni.
Paigaldus
� Kaitse tööala paigalduse ja kõvastumise ajal vee ja sülje eest.
� Kata naaberhambad või kroonid vaseliiniga, et oleks kergem materjali liiga

eemaldada.
� Aseta õhuke kiht tsementi krooni sisse ja prepareeritud hambale.

- Hoidu krooni ületäitmisest, kuna hüdrostaatiline surve tihedalt istuvas
kroonis võib põhjustada pulbi ärritusnähte.

� Seejärel paigalda restauratsioon.
� Pese metallinstrument külma veega enne kui Durelon kõvastub.
Ajad
23°C/73°F ja 50% suhtelise õhuniiskuse korral kehtivad järgmised ajad:

Augstākā temperatūrā attiecīgie norādītie laiki samazinās, savukārt zemākā -
palielinās (piem., maisīšana uz aukstas stikla plāksnes). Tāpat darba laika
intervālus saīsina lielāka pulvera daudzuma izmantošana. Pārsniedzot šos
darbošanās laikus (parādoties pastas matētam spīdumam), tiek zaudēta
emaljas un dentīna saķere.

Pāri palikušā materiāla noņemšana
� Lai notīrīšana noritētu vieglāk, pāri palikušo materiālu īsi pirms pilnīgas

sacietēšanas uzmanīgi noņemiet ar instrumentu, taču neizvelkot materiālu
no zoba atveres.

� Pēc tam, kad cietēšanas laiks pagājis, noņemt visu pāri palikušo materiālu,
piem., ar zondi.

Pēc pāri palikušā materiāla noņemšanas un sacietēšanas
� Rūpīgi pārbaudiet ārstēto zobu smaganu kabatas un to apkārtējos sektorus

un nepiec. gad. noņemiet cementa pārpalikumus.

Norādījumi
• Šķidrumu dozējiet tieši pirms piemaisīšanas, jo pretējā gadījumā tā

komponenti izgaros.
• Pulvera un šķidruma pudelīti, resp., dozējamo šļirci pēc izmantošanas

 rūpīgi noslēdziet.

Uzglabāšana un derīgums
Produktu jāuzglabā temperatūrā 15-25°C/59-77°F.
Nelietot produktu pēc derīguma termiņa beigām.

Informācija klientiem
Nevienai personai nav tiesību izplatīt jebkādu informāciju, kas atšķirtos no
 šajā pamācību lapā dotās informācijas.

Garantija
3M Deutschland GmbH garantē, ka šim produktam nebūs ne ražošanas, ne
materiāla  defektu. 3M Deutschland GmbH NEDOD CITAS GARANTIJAS,
IESKAITOT IEDOMĀTU TIRGUS NOIETA GARANTIJU, VAI ATBILSTĪBU
 SEVIŠĶAM GADĪJUMAM. Lietotājs pats atbild par šī produkta atbilstību
 lietotāja paredzētajai izmantošanai. Ja šim produktam garantijas laikā atklājas
defekti, jums ir tiesības prasīt, lai 3M Deutschland GmbH izlabo bojājumu, vai
nomaina produktu pret  jaunu, tikai 3M Deutschland GmbH produktu.

Atbildības ierobežojumi
Izņemot likumā paredzētos gadījumus, 3M Deutschland GmbH neuzņemas
nekādu  atbildību par produkta radītiem zaudējumiem - tiešiem vai netiešiem,
īpašiem, nejaušiem vai likumsakarīgiem, neatkarīgi no izvirzītajām teorijām,
ieskaitot garantijas, līgumu, nolaidību vai stingru atbildību.

Informācija uz februāris 2012

LIETUVIŠKAI
Gaminio aprašymas
„Durelon™“ yra karboksilatinis cementas fiksavimui ir pamušalams. Tiekiami
dviejų rūšių, „normalaus kietėjimo“ ir „greito kietėjimo“ milteliai bei dviejų
 konsistencijų, „universalus“ ir „neklampus“, skystis.
„Universalų“ skystį galima įsigyti buteliuke su lašintuvu arba dozavimo švirkšte.
„Neklampus“ skystis parduodamas tik buteliuke su lašintuvu.
Pamušalams galima vartoti abi miltelių rūšis ir „universalų“ skystį. Fiksavimui
galima vartoti visas kombinacijas.
� Šias vartojimo instrukcijas saugokite visą gaminio vartojimo laiką.

Gaminio paskirtis
• Metalinių, metalo keramikos arba kompozitais dengtų įklotų, užklotų,

vainikėlių ir tiltų fiksavimas.
• Įklotų, užklotų, vainikėlių ir tiltų iš kompozitų arba keramikos fiksavimas, jei

šiuos galima lipdyti įprastiniais cementais.
• Kaiščių ir varžtų fiksavimas, jei juos galima lipdyti įprastiniais cementais.
• Ortodontinių juostelių fiksavimas.
• Pamušalai.
„Durelon“ netinka cementuoti restauracijoms titano pagrindu/prie restauracijų
titano pagrindu, kadangi sąlyčio vietose su titanu gali pakisti cemento spalva.

Apsauginės priemonės
3M „Medžiagos saugumo duomenų lapelius“ galite įsigyti www.mmm.com arba
vietinėje atstovybėje.

Paruošimas
� Kad sukibimas būtų optimalus, rūpestingai nuvalykite emalį, dentiną ir

fiksuojamą restauraciją.
� Nuplaukite ertmę vandens srove ir nupūskite 2-3 sauso, be tepalų oro

 pūstelėjimais, arba nusausinkite vatos tamponu. Neperdžiovinkite!
- Ertmė turi būti tik tokio sausumo, kad paviršius atrodytų kaip

atlasinis. Kaip ir su kitais cementais, perdžiovinimas suspaustu oru gali
pakenkti adhezijai arba sukelti pooperacinį jautrumą galutinai uždėjus
restauraciją.

� Restauracijos paviršių nudžiovinkite oro srove.
� Venkite bet kokio kontakto su seilėmis.

Pulpos apsauga
Siekiant išvengti pulpos suerzinimo, prieš imdami danties atspaudą galutinei
restauracijai, netoli pulpos esančias sritis padenkite gerai sukietėjančio kalcio
hidroksido preparato ploteliais.

Dozavimas
Milteliai:
� Prieš vartojimą sumontuokite dozavimo strypelį.
� Dozavimo strypelį įspauskite į miltelius, perteklių nubraukite instrumentu.
� Nestipriai stuksendami dozavimo strypelį, suberkite miltelius ant maišymo

bloko ar stiklo plokštelės.
- Nesumažinkite miltelių dozės (ypač dozuodami laisvai), nes tai kenkia

cemento kokybei.
Skystis buteliuke su lašintuvu:
� Buteliuką laikykite vertikaliai. Nestipriai jį spausdami, užlašinkite atskirus

lašus šalia miltelių.
� Panaudojus nedelsiant užsukite buteliuko dangtelį.
Skystis dozavimo švirkšte:
� Skystį dozuokite švirkšto stūmoklį stumdami norimą skalės padalų skaičių.

- Išsaugokite stūmoklį, kad galėtumėte panaudoti su kitais skysčio
 švirkštais.

� Panaudojus nedelsiant užsukite dozavimo švirkšto dangtelį.
Maišymo santykis:
1 miltelių dozė = 1 dozavimo strypelio pripildymas.
1 skysčio dozė = 1 lašas iš buteliuko arba 1 maža padala iš dozavimo švirkšto.

�lt

Laikas
Esant 23°C/73°F aplinkos temperatūrai ir 50% oro drėgmei, darbui turite tiek
laiko:

Jāizmanto sekojošas pulvera/šķidruma maisīšanas attiecības
Fiksēšanai: 0,15 g pulvera : 0,10 g universālā šķidruma vai

0,20 g pulvera : 0,10 g zemas viskozitātes šķidruma,
oderēšanai: 0,25 g pulvera : 0,10 g universālā šķidruma
Šis daudzums nav identisks daudzumiem, kas paredzēti vienai uzlikšanai!
Maisīšana
� 20-25°C/68-77°F istabas temperatūrā ar metāla špāteli piejaukt klāt

Durelon.
� Pulveri iemaisīt šķidrumā vienā paņēmienā un maisīt, līdz iegūta viendabīga

konsistence.
Uzlikšana
� Veicot uzlikšanu, kā arī cietēšanas fāzē sargājiet apstrādājamo vietu no

ūdens un siekalu piekļūšanas.
� Lai vieglāk varētu noņemt pāri palikušo materiālu, blakus esošos zobus vai

kronīšus nepiec. gad. izolējiet ar vazelīnu.
� Plānu cementa kārtiņu uzklāt kroņa iekšpusei un uz sagatavotā zoba.

- Izvairieties no kronīša pārpildīšanas, jo hidrostatiskais spiediens cieši
pieguļošos kronīšos var izraisīt sūdzības par pulpas iekaisumu.

� Pēc tam ievietot restaurāciju.
� Metāla instrumentus nomazgājiet ar aukstu ūdeni, pirms Durelon sacietējis.
Laiki
Sekojošie laiki attiecas uz istabas temperatūru 23°C/73°F un 50% relatīvā
mitruma:

Naudokite šiuos miltelių/skysčio maišymo santykius:
fiksavimui: 0,15 g miltelių : 0,10 g universalaus skysčio arba

0,20 g miltelių : 0,10 g neklampaus skysčio;
pamušalui: 0,25 g miltelių : 0,10 g universalaus skysčio
Šie kiekiai nereiškia vienam panaudojimui reikalingo kiekio!

Maišymas
� „Durelon“ maišykite metaline mentele esant 20-25°C/68-77°F aplinkos

temperatūrai.
� Visus miltelius į skystį suberkite iš karto ir maišykite, kol konsistencija taps

homogeniška.

Naudojimo taisyklės
� Pasirūpinkite, kad aplikavimo ir kietėjimo metu darbo sritis būtų apsaugota

nuo vandens ir seilių.
� Gretimus dantis ar vainikėlius galite padengti vazelinu, kad būtų lengviau

pašalinti cemento perteklių.
� Užtepkite ploną cemento sluoksnį ant vidinės vainikėlio pusės ir ant

paruošto danties.
- Stenkitės neperpildyti vainikėlio, nes glaudžiai prigludusiuose

vainikėliuose atsiradęs hidrostatinis slėgis gali dirginti pulpą.
� Po to uždėkite restauraciją.
� Kol „Durelon“ visiškai nesukietėjo, nuplaukite metalinius instrumentus

vandeniu.

Indikácia Prášok Tekutina

normál rýchlo univerzál nízko
tuhnúci viskózna

Počet dávok pre 1 - 2 -
fixáciu

- 1 2 -

1 - - 1

Počet dávok pre 1 - 1 -
podložky

- 1 1 -

Zmiešavanie Spracovanie Tuhnutie
vrát. od počiatku

zmiešavania zmiešavania
min:sek min:sek min:sek

Fixácia
Prášok, normál
Tekutina, univerzál 00:30 02:30 10:00

Prášok, normál
Tekutina, nízkoviskózna 00:30 02:00 07:00

Prášok, rýchlotuhnúci
Tekutina, univerzál 00:30 01:00 05:00

Podložky
Prášok, normál
Tekutina, univerzál 00:30 01:30 06:00

Prášok, rýchlotuhnúci
Tekutina, univerzál 00:30 00:45 03:30

Indikacija prah tekočina

normalno hitro univerzalna nizko
strevanje strjevanje viskozna

število doz za 1 - 2 -
cementiranje

- 1 2 -

1 - - 1

število doz za 1 - 1 -
podlaganje

- 1 1 -

mešanje delovni čas čas strjevanja
vključno z od začetka
mešanjem mešanja

min:sec min:sec min:sec
Cementiranje
Prah - normalno strjevanje
Tekočina - univerzalna 00:30 02:30 10:00

Prah - normalno strjevanje
Tekočina - nizka viskoznost 00:30 02:00 07:00

Prah - hitro strjevanje
Tekočina - univerzalna 00:30 01:00 05:00

Podlaganje
Prah - normalno strjevanje
Tekočina - univerzalna 00:30 01:30 06:00

Prah - hitro strjevanje
Tekočina - univerzalna 00:30 00:45 03:30

indikace prášek kapalina
normální rychlé univerzální nízká
tuhnutí tuhnutí viskozita

Počet dávek na 1 - 2 -
fixaci - 1 2 -

1 - - 1
Počet dávek na 1 - 1 -
podložky - 1 1 -

míchání zpracování tuhnutí
včetně od začátku

míchání míchání
min:s min:s min:s

Fixace
prášek, normální tuhnutí
univerzální tekutina 00:30 02:30 10:00

prášek, normální tuhnutí
tekutina s nízkou viskozitou 00:30 02:00 07:00

prášek, rychlé tuhnutí
univerzální tekutina 00:30 01:00 05:00

Podložky
prášek, normální tuhnutí
univerzální tekutina 00:30 01:30 06:00

prášek, rychlé tuhnutí
univerzální tekutina 00:30 00:45 03:30

Endikasyon Toz Likit

Normal Hızlı Üniversal Düşük
donan donan viskozite

Yapıştırma için  1 - 2 -
doz adedi

- 1 2 -

1 - - 1

Kaide için doz 1 - 1 -
adedi

- 1 1 -

Karıştırma Karıştırma Karıştırma
dahil çalışma başlangıcından

zamanı itibaren donma
dak:san dak:san dak:san

Yapıştırma

Toz, normal donan
Likit, üniversal 00:30 02:30 10:00

Toz, normal donan
Likit, düşük viskozite 00:30 02:00 07:00

Toz, hızlı donan
Likit, üniversal 00:30 01:00 05:00

Kaide

Toz, normal donan
Likit, üniversal 00:30 01:30 06:00

Toz, hızlı donan
Likit, üniversal 00:30 00:45 03:30

Näidustus Pulber Vedelik
tavaliselt kiiresti universaalne madala vis-
kõvastuv kõvastuv koossusega

Dooside arv 1 - 2 -
tsementeerimi-

- 1 2 -seks
1 - - 1

Dooside arv 1 - 1 -
alustäidiseks

- 1 1 -

Segamine Töötlemisaeg Kõvastumine
(kaasaarvatud segamise

segamine) algusest
min:sek min:sek min:sek

Tsementeerimine
Tavaliselt kõvastuv pulber
Universaalne vedelik 00:30 02:30 10:00

Tavaliselt kõvastuv pulber
Madala viskoossusega 00:30 02:00 07:00
vedelik

Kiiresti kõvastuv pulber
Universaalne vedelik 00:30 01:00 05:00

Alustäidis
Tavaliselt kõvastuv pulber
Universaalne vedelik 00:30 01:30 06:00

Kiiresti kõvastuv pulber
Universaalne vedelik 00:30 00:45 03:30

Indikācija Pulveris Šķidrums

Normāla ātra Universālais zemas
cietēšana cietēšana viskozitātes

Devu skaits 1 - 2 -
fiksēšanai

- 1 2 -

1 - - 1

Devu skaits 1 - 1 -
oderēšanai

- 1 1 -

Maisīšana Darbs, Cietēšana no
iesk. maisīšanas

maisīšanu sāk.
min:sek. min:sek. min:sek.

Fiksēšana
Normālas cietēšanas 
pulveris 00:30 02:30 10:00
Universālais šķidrums

Normālas cietēšanas 
pulveris 00:30 02:00 07:00Zemas viskozitātes 
šķidrums

Ātras cietēšanas pulveris
Universālais šķidrums 00:30 01:00 05:00

Maisīšana Darbs, Cietēšana no
iesk. maisīšanas

maisīšanu sāk.
min:sek. min:sek. min:sek.

Oderēšana
Normālas cietēšanas 
pulveris 00:30 01:30 06:00
Universālais šķidrums

Ātras cietēšanas pulveris
Universālais šķidrums 00:30 00:45 03:30

Paskirtis Milteliai Skystis

normalus greitas universalus neklampus
kietėjimas kietėjimas

Dozių skaičius 1 - 2 -
fiksavimui

- 1 2 -

1 - - 1

Dozių skaičius 1 - 1 -
pamušalams

- 1 1 -

Maišymas Darbo laikas, Kietėjimas
įsk. maišymą nuo maišymo

pradžios
min.:sek. min.:sek. min.:sek.

Fiksavimas
Milteliai, normalus 
kietėjimas 00:30 02:30 10:00
Skystis, universalus

Milteliai, normalus 
kietėjimas 00:30 02:00 07:00
Skystis, neklampus

Milteliai, greitas kietėjimas
Skystis, universalus 00:30 01:00 05:00

Pamušalas
Milteliai, normalus 
kietėjimas 00:30 01:30 06:00
Skystis, universalus

Milteliai, greitas kietėjimas
Skystis, universalus 00:30 00:45 03:30

Esant aukštesnei temperatūrai, darbo laikas sutrumpėja, o esant žemesnei
temperatūrai - pailgėja (pvz., maišant ant šaltos stiklo plokštelės). Didesnis
miltelių kiekis taip pat sutrumpina darbo laiką. Užtęsus apdorojimo laiką
(pastebima iš to, kad pastos paviršius tampa matinis) blogėja sukibimas su
emaliu ir dentinu.
Pertekliaus šalinimas
� Medžiagos perteklių atsargiai pašalinkite instrumentu prieš pat jos visišką

sukietėjimą. Nenuimkite nesukietėjusios medžiagos nuo siūlės.
� Pasibaigus kietėjimo laikui, pašalinkite likusį perteklių, pvz., zondu.
Po pertekliaus pašalinimo ir sukietėjimo
� Rūpestingai patikrinkite ir apžiūrėkite gydomo danties kultį ir dantenas

aplink. Iš burnos pašalinkite cemento perteklių.
Pastabos
• Skystį užlašinkite ar išspauskite tik prieš pat maišymą, kad neišgaruotų

lakiosios sudėtinės medžiagos.
• Miltelių ir skysčio buteliukus bei skysčio dozavimo švirkštą po naudojimo

būtina nedelsiant užsukti ar užkimšti.
Sandėliavimas ir galiojimo laikas
Gaminį laikykite 15-25°C/59-77°F temperatūroje.
Nenaudokite pasibaigus galiojimo laikui.
Informacija pirkėjui
Niekas neturi teisės teikti informacijos, kuri skiriasi nuo informacijos, pateiktos
šioje instrukcijoje.
Garantija
3M Deutschland GmbH garantuoja, kad šio gaminio medžiaga ir gamyba yra
be defektų. 3M Deutschland GmbH NETEIKIA JOKIŲ KITŲ GARANTIJŲ,
 ĮSKAITANT IR BET KOKIĄ NUMANOMĄ PERKAMUMO AR TINKAMUMO
NAUDOTI TAM TIKRAM TIKSLUI GARANTIJĄ. Vartotojas pats nustato,
 kokiems tikslams gaminys yra tinkamas naudoti. Gaminiui sugedus garantiniu
laikotarpiu, vartotojas turi išskirtinę teisę reikalauti, o firma 3M Deutsch -
land GmbH pareigą užtikrinti, kad 3M Deutschland GmbH gaminys būtų
 suremontuotas arba pakeistas kitu.
Įsipareigojimų apribojimas
Išskyrus įstatymu draudžiamus atvejus, 3M Deutschland GmbH neatsako už
šio gaminio sukeltus nuostolius arba žalą, ar ji būtų tiesioginė, netiesioginė,
sąmoninga, atsitiktinė ar pasekminė, koks bebūtų reikalavimo pobūdis, įskaitant
garantiją, sutartį, aplaidumą ar griežtus įsipareigojimus.
Informacija atnaujinta 2012 m. vasaris


